
На   І а ь ь  а  а а  . С я «Ф ч  а ». – В . 38. 
 

15 

DOI 10.31909/26168820.2018-(38)-2 
 811.161.2:81’282                                             

 
 Ь  Ь  : 

   VS  Ь     
Ь  
.  

  , , 
    

 
       

 ,     ,  
  :   ,   ,    
,  ,     .   

   ’ є     є ’    
  ,  ’     є    

.   , ,     , 
    ,       

   ,   є        
   є  .  

 :  ,  ,  , 
 , . 
 

      є    
( , , , ,  )  ,  

  2001 ,  –  40%.    
 –  ,   – 1.   

 є      200 . 
       

  ,       є   
 ,       . є є 

       (  
   . )  . ,  є   

,  ,  є ,     
      [1]. 

 є      . , 
,            

  . ., .   - ,  , 
        ; .   

-    . ,  .  .  -  [2, . 53],  
    .      -

 ( - ) .   - ,    
     ,   : «   ?» – 

    , , ,  ,  
  є  ,      

. 
  –         

 .      ( , ., 
, .  .),  -   є  . 

                                                           

© . , 2018 
1

            
     є   . 



На   І а ь ь  а  а а  . С я «Ф ч  а ». – В . 38. 
 
16 

       –   
 (  ,  ). , .    -  (   – 

)     .  [3, . 140].  ,     
 ,       ,   

є   ,        . 
    , ,   

є      . .,  -  
.       ,   , .  

       ,   
          ,   

       [2, . 40]. 

,  ,  є    , є  
,      ,   ,   ,   

              
   ?  –  ,    

      є   
 -    ,  ,  

, ’   . 
  ,        
  є     ,  ,   

          .  ,   
  є є        

(     ). 
   . Є ,       

 : -  ( ., .1, .  - ; ., 
., .  - );  ( .  - ,  

-  - ),  ( .  - ),  
( .  - ) .       

, ,     ,    ,    
. 

        ,  
  40-  – 60-    .       

      1940 .   
      - . 

 , -     є  ,  
    . .,   -  

      ,    -  
  ( .1, .2, .),         

. 
   є       ’   

  ,  –  ,    
    , ,  . ,    

       ,    
.      ,    

       ( . , . , 
.   .).       ,  
     ,      30-  – 80-

 .  .      ,     
,     ,       

[4, . 13-15; 5, . 20-21].   ,        
    . 



На   І а ь ь  а  а а  . С я «Ф ч  а ». – В . 38. 
 

17 

        , 
 ,       , 

’є          ( |  | , 
| , | ᾽, |  |  ).     ,  

є      . 
  ,       

 ,      , ,      
 , є     ,   

  ( , , )     
      . 

          
   . ,  є    

         
 /  ( .,  . ).  ,     

    (          
, .,  . )     ,   є  

   ,      . 
 ,  ,        , 
   , є       
 . 

є ,    ,     
     .    

      ,    –  
.  є         

   ,     є   
 ,        

.  (   є )    , .: «   
          

» [6, . 82].         , ., . є  
  .      

  . 
   є    (    

 )   є      .  
 . 90-    ’є     , , 

, , , ,   
 ,        -

   -  [7].  ,     
 –     є   -   

   .  ,     
   ,      

          
  [7, . 15]. 

          
     (    )  

.         
          
 ,      .   

     .     
   ’       , ’є  

,      .     
     ,   .,     



На   І а ь ь  а  а а  . С я «Ф ч  а ». – В . 38. 
 
18 

  ,       
. 

      ( ,   
  є ),     ,     ’   

’є     :     
   ,   ,    

      ,    ,  ,  
 ( .,     , , -   

).  ,    ,     
, ,   ,         

  є     .  .   ,  
   :   |  /  |  /   |  |  /  

| ᾽ ᾽ ( .);   | ᾽ ᾽  |  /   | ᾽    | ᾽  /  |  
// | ᾽ ’  | ᾽ ᾽  - | ᾽    ᾽ |  ( .); …  | - | ᾽ ᾽ ᾽  

| ᾽  | ᾽  |  | ᾽ ᾽ //    - | ᾽ ᾽  |  /    |  
// |  | ᾽ |  / |  /  |  /  |  / |  ( .) [8, 
. 19]. 

,       є   
:     .   ,    , 

     .      
  є  .     ,   

, є        ;  
       ,   , , 

 .       ,  
       , є 

  . 10       
 . 

 ’ ,         . 
         .  

              
    ( .    .  

 - ,   200      , 
  ,     ).   

          
,  ,        

 ,       ,    
   ,    , 

 . 
 

1.  . .     ( ,   
 ) / . . . –  : , 1914. – 294 . 

2.  . .     .  
 / . . . – . : , 2000. – 352 . 

3.  . . .   / . . . –  : 
 , 1892. – 343 . 

4.   :   . . . . .  / 
. . , . . , . .   .; [ . . . . ]. – . : 

  « », 2005. – 288 . 
5.  . .       / . . 

 //    . – ., 2012. – . 15. – . 18–42. 



На   І а ь ь  а  а а  . С я «Ф ч  а ». – В . 38. 
 

19 

6.  . .      / . 
. , . .  //     . –  :  

 – , 2013. – . 81–85. 

7.        : 1993-1994 

 /  . .  . –  : , 1994. – 68 . 
8.  . .   . -   : 

. ...  .  : 661 /   . – , 1960. – 291 . 
 
 

    
-  - :  –  ;  –  ; 

 - : . – . ;  –  ; . – ; .2 – 

;  - : . – ; . – ; .1 – ;  
- : . – ;  - : . – ; . – ; . – 

; . – ;  - : . – ;  - : . – 

; . – ’ . 
 
 
 

Kolesnykov A. Dynamics of the Ukrainian Southern Bessarabia dialects: preservation 

and development vs reduction of national features in conditions of multilingualism 
The Ukrainian Southern Bessarabia dialects spread between the Danube and the 

Dniester rivers – resettlement communicative systems functioning in this multilingual area more 
than two hundred years. They have different origin (relation to mothers’ dialects), different 
character of interlingual and interdialect interaction, and varied dynamics. The general 
tendency of the development of all Ukrainian dialectal types of this region is adjusting to the 
West-Steppe Southern Bessarabia type. The important factor of dynamics is a literary standard 
which keeps and stimulates some changes in dialects. Besides the towns, the centers of literary 
waves  irradiation are the dialects of a newer formation as literary language is a standard which 
is oriented on a native speaker, which is especially very different from literary language 
dialectal types or other dialects  surroundings. 

According to the degree of reduction the stable microsystems with low reduction, minimal 
level of dynamics and unstable ones with higher degree of reduction, considerable level of 
dynamics are selected. The latter is very sensitive to the ethnic language situation, language and 
educational politics in a region. Dialects of this type are widely represented among newer 
formation. 

The article deals with the problem of influence of two vectors of dynamics on the existing 
of the Ukrainian Southern Bessarabia resettlement dialects, which develop in multilingual 
surroundings: by the one hand, preservation and development, which caused by stability of their 
structures, by other, reduction of their national and dialectal features. A question of necessity of 
preservation of these dialects is deciding with taking into consideration correlation with literary 
idiom of national language, local language situation and language politics. The author affirms 
the necessity of strict and urgent activity directed to preservation of these dialects according to 
Constitution of Ukraine and in the aspect of harmonization of language situation in this area, 
because a development of some language and preservation of its dialects in conditions of 
multilingualism doesn’t mean infringement of others. 

Key words: the Ukrainian language, a resettlement dialect, multilingual area, language 
situation, dynamics. 
 

  


